
{

xèoitttR^NéE

ffiffiffiffiffiffiMffiffiffi ffiffiffiffiffi
:*:r'*'*'*t*:*'*i*tr*'tF'*+'r:r:*:*t{f .*t.r'*:*.*.*:*.r-*.n.*.il.:t.*:*.*.t:Ë.t.*.*.*t.*.t.r.r.*.*i*.*.t.t
Bul teno de. I a Esperanto-Federâc i o" LAlrlGiuEDoc-Rtr.Js rLLoN "Jarabono:29 F aI FÉdération d'EspÉranto du Languedoc-Roussillon

CCP 956-28 P l,tqg-tpçlller
I.**t

1a Kvaroniaro BB

MACHINE§ A TRADUIRE
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Banc d'essai : l'ordi

« Pas guestion Un contresens 0ès gu'u ne phrase Les ordlnateurs
de traduire peut tourner se comp lique, parteront-ils

shakespeare I , à ia catastro phe.rer machiné s;âiorc. iespe ranto ?
- -

- -

Une autre idée de la traduction par machines
Le l4 février, au Centre Pompidou, M. JanOtto de Kat, ingénieur néerl andai presente

-r

-
une conférence en esperanto intitu

Srâ
lée "'l'de la Internacia Lingvo Esperanto Portradukado". Diverses recherches visant à pro-mmer I'espéranto comme langue-Piv.Jt pourmachines à traduire ont en effet démontregue c.ette langue vi

un srecle d'histoi
vante et parlée, enrichie Par

original
util isée

rêr porteuse d'une cultu ree, a aussi I'avantage de pouvcir être
comme un code informati que rig:tulggx,

Precls et nettement plus facile à apprenCre quetoute autre lan8ue.
L'enreg

bientôt à
istrement de cette confér en(e serala disposition des visi teurs de laMédiathèqu e de Langues du Cen tre Pontpidou

langage secret, caché au ccur des
machines à traduire... « Une idee
séduisante, reconnaît Serge perschke,
m-ais I'espéranto n'est pas aussi
fÿnogru d'ambiguités qu'on veut
bien Ie dire. On peut néânmoins se

lcontenter d'un langage plus formel...
Sans doute n'avons-nous pas encore
assez travaillé sur cette idée, mais
nous allons nous efforcer de la
mettre à l'épreuve. »

- 
L'enjeu en vaut la peine. Eurotra

n'a pas pour seule foncüon dc ré-
sgudre les problèmes de traduction
dc la bureaucratie commrinautaire. Il
s'agit de doter toute I'industrie euro-
peenne d'un atout majeur pour rcn-
Iorrer ses exportations, à la veille du
marché unique de 1992, et ouvrii
I'Europe sur le reste du monde. Unjour, F,urotra der4ra aussi parler
arabe, chinois, ou licn japo**l 
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ton 1a IL0
Kiel vi scias jan de pluraj monatojrnia federacia kongreso okazos en agrabla loko
en "Batipaume" proksine de Agde kaj de 1a narbordo. Jen okazo por pasigi agrablan
semajnfinon en esperanti sta eEoso, ôar ankaù samloke disvolv i§os 1a prinÈenpa sta§o.
VENU kaj VENIGU viajn AMIKOJN aù LERNAIflI0JN !

La estas:

î,

ton post.tagmeze : akceptado kaj instalado
je 1a I9a h : komuna vespermanÊo (nur por antaùmendintoj)
je 1a 21a : Êoro kantos kaj grupo ludos teatrajon por 1. DISTRA VESPERO

-sa

-dimanêon je la 9a :
je 7a 72a| :
posttagmeze :

kunveno

La sukceso de nia kongreso dependas d. -üjrÜJ. unue venu kaj due partoprenu !La federacia estralo jam kunvenis 1a 12àiltifMarro en BézierË por io, prepari riunkongreson ,priparoli-modifojn de 1a statutr>j kaj pripensi nian komunan agadon.Gravas 1a opinio de ôiu fedèraciano, esper,nto estas ôies afero.
*:h./;jr*

komuna tagmanÊo (honvolu jan rezervi)
Turismaj vizitoj al 1a urbo,la plaso kaj la maro.

ESPERANTO ESTAS C I AFE 0

Se vi deziras enskrib lgi iun punkton en la tagordo,bonvolu inforni la sekreÈarion
1es Centr e tiste 72 Av Ga1 de
se vi deziras kandidat i§i por 1a federacia komitato (aù se fini§as via mandato )j aron fini§as 1a nandatoj de C .Borque, R.Frus, C. Gérard (se[remrio),

J.Hénin ( prezidanto), R. Llech-hlalter (honor-prezidanto ) kaj Y.Vierne (vic-prezidantino).
Cu la estraro estos alia p-ost la kongreso ? Cu novaj homo j pretas pluporÈi la torêon?Respondo 1a lOan de Àpr ilo...sed de 1a konstanta agado de ôiu el ni dependas progresoj.*** +Por faciligi bonan organizadon de 1a kongreso, bonvolu anticipe informi.niajn geamikojn
en Bêziers, kd-uj jam zorgas pri 1a staso samloke ta; saraâF-Vi bezonas nur 3 minutojn por plenigi 1a ali§ilon sur 1a apuda paêo. Ne prokrastu !
La,esÈro de Batipaume (êu batipomestro?) deziras mendojn ..,t.ù ia"26a de Marto.Eble 1a bulteno aperos nur posÈ tiu dato,_do kompense iapidu por a1iÂiü/A"arùà;"kon !Kompreneb1evipovasankaùàendiperte1àfonoaùpetiffi:.^---....-"..

***
Vi povos tranokti en Batipaume (ma1mu1tekos1:e); kelkaj individuaj aù teretasaj êambroj,tamen la plimulto estas ôaubroj por du persDnoj. Kunpienu littukàjn aù aldoIu 25 F por1a 1uado.
Se vi preferas 1o§i en hotelo, kontaktu 1a i;urismoficejon de Agde (R.Louis Bages 34300rel. 67 94 t45 61 aù 67 94 25 86).
Ankaù kelkaj tendumejoj estas malfermataj eltde 1a paska semajnfino.

*ir*:k*
Kompreneble vi povas alveni antaù 1a semajn.Ëino. Simple informu anticipe 1a organizan--tojn de 1a sta§o (adreso sur 1a apuda pa§o)! Estas promesite,-ke-ifiÏE devigËs vinsekvi kurson kaj studi 1a internacian 1in[von.

***
Tamen se vi estas libera jam de mardo la 5a posttagmeze, ne hezitu ! Ju p1i oni konasesperanton, des pli oni §uas §in praktiki. llur a1dàni§as S0franka kotizo !
Apogo 31_li": geamikoj de Béziers,kiuj sindoneme..u.,§." ri.un stÀson jam de 5 jaroj,
gst?g NEPRA. (nepra = absolure necesa).
se i1i devos rezigni pri alia staso, ni êiu3 kulpos. Ni ne kulpigu ra aliajn !

Gis baldaù en Agde !

J. Hénin.
*
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IGR AU lle_&f ees11 ! Akcepto nur ekde mardo posttagmeze.

Man§oj de mardo vespere êis dimanêo i"gr"r".D'lGoe
I
I

Tiu a1i§i1o vali.das nur por 1a federacia kongreso
Koncerne 1a sta§on,vidu la antaùan bultenon au kontaklu la
"Cercle Bi-terrois rl'esperanto" 9,Rue Georges picot
34500 Bézlers Tel-: 67 31 13 18.

Telefon-numero:

Ml pârtoprenos 1a fedeæian kongreson en

-1a sabatan vespermanson:

-ôambron kaj matenmanson:

-la dimanêan tagmanson :

.Mi-p-agas a1 Cercle Bj_terrois d'esperantokaj kunsendas êekon.
Rimarkoj:

Agde" Bonvolu rezervi por ... personoj:

45 F x .... E .....F
35 F x .... s .... F

65 F x n.". È .....F
la s'mon de ..... F

Dato kaj subskribo:

\

a

I
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EEZIE§§ : Por agrabligi 1a kunvenojn, ni decidis, fojfoje, fari komunan man§eron.?=7?rr- Do 1a 16an de Februaro ni "kandelfestis". [e1Ëa3 preparis krespoji,aliaj
alportis vinon kaj 1a 17 partoprenintoj (inter 1Lj- 2 tre junaj knabinoj) ,ufte babiiiskaj §uis fratecan etoson. Tamen la "kultura parto" ne estis fàrgesita ler diversaj
krespo-recepÈoj. Tio ebligis lerni vortojn ne ofte uziÈajn de 1à esperàntistoj.Je tiu
okazo ni gajnis novan lernantinon.

La respondeculoj de 1a sta§o en Agde (§-n0a de ÀpriIo) alvokas êiujn rapidi por
e+skribiâi. Gis.nun ne multaj sendis a1i§i1on kaj, se tiu venonra stasà fE;koEF
nia granda bedaùro ni rezignos pri alia sta§o. Ali§u antaù la 26a de ùarto,ô"r oi devasinformi sufiôe frue 1a estron de Batipaume pri la iombro da homoj (sraêo Éj fee;r;;ia
kongreso)

Monataj kunvenoj de 1a grupo: en Aprilo ,e okazos kunveno
en Ma.io, 1a 7an en nia klubejo
en Junio,dj,manôon 1a 12?n (verêajne en iu karupara loko).

*irrldnk
InLe-nz,sa ne-cz.pto Pon .a-!A.ogi honoin al eaperzan-t-o : man§eLo kun k,æzpoj kaj »ino.., ,
Komp,tene-ûle la ozgani-z.ado dz !.a ,sta§o kaj clz !.a /enerzLc)a kongne-to' pôotrLr,s dz ô)L e-{. rLi
aPogon kai patz-toPllenon. Lo cenl,q-o de. Batipatanz {,onz toùgao poî ne.nkon-Loj,stasoj kajankc"i pon aipozo, Vi po»a,s pzo/il) la okazon dz. La.,stasZ po,n »en) al Bafipat;; kij" poaigi
agfuo!,-(sn 'senainon en e.spenont)rsln elodoteé nz- êeeâtantz La latnsojn. Vi poroo 

""k ù'neko-
^n?d; !a. 'slz§on a!- i-z.ol)-t"a petzâonollciu ne. nqg+lz d).spona,s pn-i lTipo pon,sludi La !)ng»on.€,stt,s Dene Lednf,zùodlu na{da.ùrzigi la,sizson dz."Agd.erpoz k)t'lo g;io dz Déziarl,s d-ed-iô-Lt
4nry 4 tenpo kaj enezgio; dz û azpenau !.a ,to"l»o,
UzL kt e,stoa'to d2 4(t cenltzo, /<-iu akezptrts üttjanz czn-tojn aù ruüojn d.o homoj, poDu,5
lakzi lo e,spenanl),slojn ,se-n-iozajt,se i_!-t nn kap-a!,-ta,s kunigi ke-e*eii Az*ojn d.i'honoi\-
Lanlia,o.e. en ColLiotttzz. !.a nom!,no da. /zcle,o.oc)anoj e-st),s nù)nd.a ko"*panz kun !.a nomlao d.a"zudai KaLalunoi" el Hüpanio, Cu e-:cepto ai, ia indiko d.e ,:en-iilààiso de n-iaj /zrtzza--c-Lanoj po,t n-enkoùojrkie. e-!,!.at pnokt_tki -b î)ng»on ?

:'.. r! :1. *. rL

IA..ÇANQUBGUE : Post la recepto de Béziers* jen alia: insrruu a1 gejunuloj samasa+++++++!È++++ esperantist(in)o. Tiel okazu" u, 1a liceo de Mende,kie Brigitte Héninkomenci-s kurson por siaj samliceanoj. Tiu kurso komenci§is post preleg-kunveiet.o,kie
ânkaù kelkaj kontraùstaris. Dudeko àa gejunuloj eklernié 

".p...rrton kaj 1aùdire 1a
entuziasmo kaj progreso estas grandaj. Fakte la finajo n de 1a akuzativo ne aspektastiel terura por gejunuloj,kiuj jam lernis du lingvojn (aù almenaù provi-s eklernj. ilin).Restas ôiam 1a sarna problemo : Èio okazos posc rà aisi§o ae riuj gàli.".r,oj (bakalaùro)?
Amikino de Brigitte ankaù provas lerni espàranton en 1à liceo dé Ëodez p.ré d. la kursopor aùtodidaktoj,kiun ni priskribas a1i1oÈe en tiu bulteno.Si eê konvinicis amikinojnek-kunlerni. Gratulojn kaj bonan kura§on al êiuj !

*Jr:k**

çE*ET t F"l indikite en 1a lasta n-,Jorgos organizis ekspozicion pri esperanro je 1a fino
de Februaro. Inaùguris la ekspozicion 1a urbestro de Céret,S-ro. H. Sicré.sekvis honor-kuntri-nkado. vidu 1a apuàan pason prl detaloj.

Jorgos estas invitita de Danaj espeiantisloj lurrto?) kaj planas ekde Junio karavanon al1a kongreso de Tejo en Zagreb; 1a vojplano àstas : Hisp"iià,Langvedoko,Aix (1a ran de Ju1.)
Ir:.:ftalio-kaj alveno en Zagreb 1a 15an de Julio.Biciklemuio3' Ëstas invitaraj.
Ankarj legu 1a apartan anoncon pri konkurso

*****
Deno»z gnafutlojn pno la inic-ia-Loj kaj aukceaoplznan »ojason a-(- Jugo,sla»io ,

:T:!*)k:!

M0NTPELLIER : La grupo kunvenis kiel kutine 1a unuan merkredon de la monato.+++++++++++ En ianua.. s-i".-r.aurenti prelegis pri la poeto paul va1éry.
En Februaro S-ro Lentaigne parolis pri 1a fàrpasfnta- Ivo Lapenna ta3' S-ro Câpusaùdigis sonbendan prelegon de tiu eminentulo. La aùskultantàj povis-jusi pri 1iaoratoreco kaj 1ia modela prononco. poste ni dispartigis resan iut<on.
LA ]1A INTERNACIA SEMAJNo DE fspERANro oKAzos eN Heainr-PoèHr DE LA 2Oe êts LA 2BA
DE AIÆUSTo 1988. IruroRues LA GRUPo
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NIMES : Funkcias en kolegio Condorcet kurso por emerj.tuloj. S-ino Soulier
++++++ gvidas Êirr. Ensti:-Ui§is 9 personoj" Car malfermo àe kurso postu-
*lis 15 lernantojn, 16 grupanoj kompletigis 1a liston !

La nunaj ok gelernantoj entuziasmas pri- esperanto kaj rapide progresas.
Povas esti, ke tiu kurso,ki-u okazas en kolegio efikos kiel varbilo.Jam 1â kolegianoj
miris pri 1a nomo de tiu lingvo nekonata de i1i kaj petis informojn pri §i.
Deno»e rt-ecz.plo pon nat/.etzn) kutz,son ! Ankaù g/ze)a) !.a !.okor/ci-e. okrtza,s !.a kurzzo.
lvlenü)ndz-rkz la e/<,spozicio de. L"Lc.n-t-aignz. pon -lz-nne.joj koj kolz.gioj nun bto»i§a,s en
A»ignon êe S-no çenfz kaj e,sla.s pntnlepnenzLla dz üLj gnupoj.

,*ine*
La Eo kulËur-centro de Perpignan proponas tri kursoujn:
-ôe 1a sidejo (72,Avenue du Généra1 de Gau11e)
-per korespondo
-per radio,êiuj
La kurso estas

aùde inter la 18a â kaj 1a f9a (Fréquence Sud 98,8 Mhz)
ripetata êiulunde je 1a I0a.

Petu la 14 unuajn lecionojn de 1a kultura centro (koverto kun 3,70 F por
1a sendo )

)
1au kurso êe "Fréquence Sudtt (48,rue de 1a République 66700 Argelés sur Mer) regule
funkcias jam de la 1a de Okto,bro 87. Kvar grupanoj (A.Csupor,R.Bénazet,C.Gérard kaj
R.Llech-Llalter) estis prezen titaj 1a llngvon lom p1i frue.
La 17an de Decembro okazis 1udetoj kun 1a aùskultantoj,kiuj ankaù povis fari rirnar-
-kojn kaj demandojn pri 1a kurso kaj pri eeTperanto"
"Abelino",1a anoncistino de Fréquence-Sud estas 1a lernantino de S-ro Bénazetrkiu
gvidas 1a kurson. *:o,oo*

La 15an de Decembro, okaze de 1a datreveno de 1a morto de Dro Zamenhof,la asocio
"Culture et Fraternité" petis de nia grupolrelegon pri esperanto kaj Dro Zamenhof.
Gi okazis en "Foyer Léo Lagrange". S-roj Bénazet,C.Gérard kaj R.Llech-lnlalter parolis
pri 1a vivo de Dro Zamenhof,pri 1a Universalaj Kongresoj kaj 1a esperantj.sta movado
S*inoj J.Manguine kaj A.Payret montris lumbildojn pri 1a kongresg'àe Pekino kaj Varsovio.

*:**
IMEIE!IE=-LE§*4II9§Q{: tzZ cz/ü.à. nzmouaÂ pn-i o,o-üko!.oj dz. A.itou,szet kaj pn-i lio??-t7?-????Ë??--Tt??? pnojektn 'Inten-{.otul' pon pü-&or»igi komut-ikod.oi ,:,irn cle
mu-Llnaciai furunaoi. A,ilou,s,seL nice»i,s pnz.nion de la nirLütpzio pzi Juæco kaj 5'pont"oj.
5'e l\iniaüto ./)rla-,s t-iun agorlont êu arlkaù konùnk)-Laj e-dpenont),stoj ne d.e-»u,s lenaQigi
n-i-att jwon anikont /ciz-(. janz /.ani,: p^tunaj ge/sonid.eanoj en nia /.e.ct-enacio?
Dankon o-(. làLirlciuj ne. hzz-i-t-t/s.ün he-{.pi kaj g,zatu-(.ojn a{. ALexorutqz ilou,s,seLrki-e.,s
adn-eÀo e-ttz,s nurl : 1n-tp-n-{.ond.t SrRue dz. !.'€g.!)-te.95520 O,sng, Bonan ,sukce-,son aL !-ia
enltte-pnzno ! \

LE secrétsrist d'Etat, chbrgé
de la Jeunesso êt des
Sports, s mis en ceuvre,

Alexandre Rousset, enfin, do- ,

micilié 4, rue de la Monnaie à Vil-
leneuve-lès-Avignon, présen-
tait un dossier appelé
rlnterlandr, consistant én la
création d'un centrs de forma-
tion à l'espéranto pour une meil-
leure communication au sein de
firmes multinationales.en 1987

«Dêli leu
voir chez

un dispositil
nesr afin de

national
promou-

les ieunes le
l'lnitiative et les fairê
d'un réseau de conseil st d'ap-

: ll reçoit 20.000 F de «Défi 87r
4148.000 F de l association mon-
diale sans lrontiàres, sous la for-
me de prêt de locaux pendant 24
mois dans le XXe arrondissa-
menl û Paris. "
\' Son conseiller est M. Emma- |

nuel Companys, prolesseur à I

l'univarsité de Paris Vlll, en lan.
guos ôtiangàres appliquées. /
Sponsors et lauréats ont été re:-
çus dans les salons des apparte-
monts privés de M. Dufeigneux
gui ! tonu à l6s encouraoer toul
an sa félicitant que càs trois
ieunes aiant rêçu la possibilité
de créar at de maner leur enga-
gâm6nt à leur terma. 1

dc

drns le vic activc, da
lc dc l'onlr6-

nct3e,

*flidi Li-Lap. "
(28-/ 2-87 )

gner.les quatre proiets les plur
représentatils qui participcront
au challanga natlonel de janvier
prochain. Un jury dépanemen-
tal composé par M. Roman Na-
bobny, directeur de la Jeunelse
et des Sports, Mmes Nicole An"
geli, inspectrice à la direction du
travall et de I'emplol; Gaven, de
la chembrc de métierr du Gard"
MM. Janick Coulomb, da l'asso-
ciation A.U.D.A.C.E. et Ombras,

âÇ dcc
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buraau à b
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dossicrs r6tonu3 tu

ob-
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CéFet L'Europe à vélo
grand braquet
l'espéranto

/,/,./ a
1 J,,41r7et,tQ.,r

ts Jt'at

il monte vers le Nord. l'Allemagne (fédérale),
le Danemark, la Suède, la Norvège, iedescend
vers l'Allmeagne (c'ette fois-ci de l'Est) et
passe la frontière en « train » (le vélo n'y éiant
alors pas considéré comme un véhici.rte : il
paraît que c'est chose faite depuis janvier
dernier). Puis la Pologne enfin. bercéau de
l'espérantisme où il assistera au festival de
théâtre espérantiste de Zielona-Gora, au
congrès international des jeunes à Cracovie et
surtout au Congrès universel de Varsovie,
regroupanl 6000 délégués de 73 pays (frais
de traduction = 0).

Puis il.repart, plus que .iamais espérantiste
après le grand rassemblement polonais. La
Tchécoslovaquie, l'Autriche, la Hongrie, la
Bulgarie, la Turquie (10 adeptes dans le pays
mais un accueil particulièrement chaleureux)
la Grèce, la Yougoslavie, l'ltalie, la Sicile, là
Sardaigne et la Corse. Partout où il passerà la
grande chaîne de la fraternité se fera sentir et
56 cyclrstes (qui roulent pour la même cause)
feront un bout de route avec lui. ll a rencontré
9.000 espérantistes sur son chemin. Un che-
pin qui s'achèvera à Paris le 13 décembre 87
.où il panicipera à la fête commémorative
annuelle qui honore le fondateur Zamenof.

Pour Jorgos, la démarchà est simple et
logique : « Chaque fois que 2 espérantistes se
parlent, c'est un événement 'international ».
Propager et faire connaître cette langue et la.
philosbphie qui l'inspire, tel est le but qu'il
poursuit. Pour ce faire, après cette grande
boucle européenne, il a organisé une expo
dans le hall de la mairie de Céret, qui retrace
son itinéraire tout en exposant lès fonde-
ments, l'historique et la philosophie de l'espé-
ranto. L'inauguration de cette exposition a eu
lieu mardi après-midi en présence du maire
Henri Sicre et de norhbreux espérantistes du
département. l-e but de l'expo est de susciter
la création Ç'une association à Céret et pro-
mouvoir des échanges internalionaux par le
biais de l'espéranto. Dans la foulée, üne
conférence sera donnée le samedi 27 iévrier à
la salle de l'union par le docteur Vierne de
Montpellier.

Sachez enfin pour votre gouverne, que la
dernière semaine de février dans le monde
espérantiste, est déclarée semaine internatio-
nale de l'amitié.

J. L.

Le
de

o Photo Studio-Pyrénées
- « Jorgos, un espôrantiste
l'Europe de part en part à
- « lnauguration de l'expo ,

L'Europe à vélo I 360 villes traversées, 280
jours de voyage. Le Cérétan Georges Comte,

, ,alias « Jorgos » ne slest ipas avalé cette
grande boucle extra frontalière pour le simple
plaisir, du cyclotouiisme. Sans sponsors'ni
poncifs, il roulait tout bonnement four l'espé-
ranto, cette langue universelle, créée en juillet
1887 par un Polonais le docleur Zamenhof et
dont la signification et la philosophie, inspi-
rées du droit fil dê l'esprit de la déclararion
des Droits de l'homme, sont d'abolir les
frontières de la communication et de rappro-
cher los hommes par lo biais d'une làrigue
universelle l'espéranto.
.-Bolle.et généreuse intention, qui depuis un

siècle d'existence n'a pas vraimént fait boule
de neige, et bien qu'il existe de nombreux
bastions de par le nnonde pour sa connais-

. sance et son développement, le phénomène
reste assez marginal.

Cela n'a pas découragê pour autant notre
amr iorgos pour entamer cette grancje pécia-
lée de par l'Europe pour propagér le message
espérantiste. Et Dour véhiculer ce orand oaè-
tole de traterntrê, quot de mteux. q]ue te'ptus
écologique des moyens do transpon, le vélo.

De la Catalogne
à la Pologne

ll est parti le 28 février, il y a à peine un an
Jorgos, pour ce long périple ponctué et
programmé de nombreux rendez-vous espé-
rantistes. Son idée de départ était d'aller
a-ssister au congrès universel d'espéranto qui
fêtait son centenaire en .juillet 87 à Varsovie,
ville symbole et berceau de l'espéranto, une
vraie grande classique à la mesüro dü cente-
natre.

Et il.a pédalé « Jorgos ». Parti de Perpignan
avec Jean-Marc Verger et Sylvie Michel qui
désiraient s'initier un bout de route avec lui, il
a traversé l'Espagno, Catalogne, Andalousie,
Pays Basque, rêmonté le Sud-Ouest de la
France, puis repiqué sur Lyon, Genève, la
Suis_so, Gray où il y a assisté à l'inauguration
le 15 mai du musée national de l'Fppéianto. ll
renfourche sa petito reine pour -le 

Luxem-
bourg, la Belgique, petit détour à la commu-
nauté européenne de Bruxelles (donr certains
fonctionnaires sont dument espérantistes,
une manière coinme une autre de construire
la grande Europe qûi nous est promise). Puis

corvaincu, une langue et une parole qui lui ont fait traverser
vélo ».
consacr6e à l'êspéranto dans le hal! de la mairie de Céret »,

I o,

I
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§KBIPI : Bal,daù oni balotos en Francio (vi aùdis pri tio,êu ne?). Povas eô okazi,
T--?-- ' ke oni poste balotos por deputitoj...Cu ne utilus konÈakti êiun deputiton
en ôiu departemento ? Cu li/êi favorus studgrupon similan a1 tiu de 1a brita parla-
mento (300 anoj)? Kion 1j-/§i opinias pri 1a j.nstruddo de E" en 1a lernejoj ?
Sugestis tian agadon GAE (groupe d'action pour 1'espéranto) L23,Rue de Roÿan

16710 Saint Yrieix.
I!FË

$9ry59*§9 : Gi konc.ernas junajn francajn biciklemulojn.Ili devos prirrakri 1a
temon "vé1o et comnunication" per 5 §is 15 Lurubildoj kaj 2 §is 5tajpitaj pagoj kaj sendi 1a tuton anraù 1a 15a de majo al:

Esperanto-Céret Amis des cyclistes espérantistes 12,Place Picasso 66400 Céret

LlgggIIAI : Periodic de 1a vida occj-t 
^nu*frrr,Avenguda 

dels MoreÈs 82o00 Monralban)
ï?--???-? dediêîs 1a unuan.kaj duan pa§ojn de la oktobra numero a1 esperanto.
"una tala solucion garantiriâ 1a libertat per totes los idibmas emal 1oi egaliÈat..."

+++
gH:BâJ=!!ry{ : Se vi kapablas verki. inter 14 kaj 150 versojn aù prozajon (inÈer 2 kajïï???r?.-?T? 12 tajpitaj paêoj) partoprenu 1a 28ajn intàrnaciàjn florajn ludojn"
Limdato : la 30a de aprilo" lnformas pri la konkurso KEA (Katalunà E"-asoéio)

(QW-UULOJ . La Kataluna Esper"rrto-A"o.ioÏApartat 2gO - 08200 Sabadell) ankaù
=-===r==== anoncasrkunlabore kun 1a fakultato de filoloeio de 1a universitato de .

Barcelono,la irhuan komputilan i-nstruistan seminarion (KIS)JÎa 30a de Aprilo.
Por êi-uj kursoj estas necese koni operacian sistemon Ms-DOS je 1a plej simpla nivelo
kaj 1a uzadon de IBM-kongruaj komputiloj. ,

+â+

EI§IIIQ : La Vaùkluza federacio piknikos la 8an de Majo...en urbo (Avignon)æT??-t La 14an kaj 15an de Majo okazos 1a kongreso de la Provenca féderacio en
Le Pradet.Informas S-ro Brest 1095,8d Houor 83130 La Garde.

+++

!+L§ggg : La kvina Rodana Eo-rendevuo okazos en Avignon 1a 15an kaj 16an de Oktobro.

++î
En tiu nova E'-centro estas plànitaj pluraj sta§oj en Julio:
-de 1a 4a §is 1a 16a : preparo ra1 1a skriba parto de Pedagogia Atesto
-de 1a 1b §is la 16a : Historid de 1a ET-komunumo kaj preparado a1 1a

parola parto de 1a Pedagogia Atesto
-de la 1Ba §is la 23a: Muziko,kantoj,tradukp de kantoj
Suzanne Bourot,Route de Civaux 86410 Bour:esàe

+++

W1J: Le.gantoj ninatlcigiâ plua.jn etzatzojn en !.a'la,sto l,ultpna, burz ln tzktLo

,tun m)nüzLo), Ls teksto e)tttÀ konzk-t)-trtr,»i po»a-,s konfrzo!/ :36 /5 Ind.zp 
-Langue.5 

6.

€n !.a ôann [Lulleno (p.)a) on-i po»i,s lz.gii tlA2 e-sto,t gna»ct poz !.o kontltzuo dz
€ùzopo,"",se la homoj d),spono,s ptti !)ng»o Fùz konuni*j,,
€ê,se- on-i nz»a-5 pai unü§inf-a €ùnopoloni dz»o,s atand-i abnznflù si-: la /)no dz /gg2 I

i33i,

BOURESSE
-T?--TïT

fnformas

,J
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80a Franca Kongreso de Esperanto en Rouen

dum Pentekosto (de la 20a sis la}4ade majo lgSS)

B-Q-U--E-N : lMuzea urbo je nur unu horo de parizo
ït??ïï??T 

I

lUrbo de 1a cenr sonorilturoj
: lUrUo de 1a nacia kongreso de U.F.E.ceesti kongreson estas okazo diskuti pii ra agado de asocio.
La kongresa servo de UFE preparas intàresan piogruron ,prelegoj, §enerala asembleo, varietea ka5 amika vesperoj,
bankedo ...sen forgesi tri eblecojn malkàvri 1a be1àn régionon
"Normandio" kaj 1a kongresan urboi :
-1unde matene : hj-storia promenado piede tra Rouen
-lunde posttagmeze : aùtobusa urba vizito
-marde tuttage : Dieppe,Varengeville, Fécamp, Etretat,yvetot,

Pont de Brotonne, St !,tandri1le

Por ricevi pliajn informojn kaj a1isi, bonvolu skribi aù Ëelefoni_ aluFE, 4 bis Rue de 1a cerisaie 75oo| pari.s Te1 (1) 42"7g.6g:g6 -

En 1989, 1a nacia kongreso okazos p1i proksime de ni ...... en rlcHy.Jam notu 1a daton !

++++++++++++++++++++++++++î+++++++++Ë+++++++++ ++++++++++++++++++++++++++:F+:

4=!=E=I : En tiu urbo okazos la 43a kongreso de Sat-Amikaro?77--?- ' de 7a 2.a §is la 5a de Aprilo.
Jen kelkaj informoj pri 1a antaùviàita progra$o:
-sabate posttagmeze : franclingra publika prelego de Dro Albaultpri 1a "Akademio de esperanto"
-sabate vespere : projekciado de fifuuoj
-dimanêe posttagmeze : ekskurso en Albi

. " ." vespere : distra vespero kun la okcitana grupo
"Castanhaires de1 Somalh" e1 St Pons (34)

-lunde vespere : adiaùa vespero
-marde : tuttaga ekskurso per aùtobuso a1 Cordes,haltado por

gustumi vi.non de "Gai_llac",vizito de Castelnau de
MonÈniral" kaj de mezepoka vilaso puycelsi"

fnformas: J.Costes Rieucourt Terssac 8fI5O Marssac.

A-!" r>iaj najl,onoj cte. La de.parzlz.nznto Ta n ni clez-i-no-,s
agna!,-l-att »eLe.,zon kaj ptukf-oclonan kongne-,son

3=3=2==:?i3=:i===i3??;'-=3)::ê3=::-3?=2'-:=3ie=u3::3i=::i--a::1-3:i*3:33=?;i::=:3=:u)J:i3Jr=2

Vi_ ankaù /2oDa4 Le.gi en Liu-ô.i numzzo pni lct ,st-a§o cle. Agcle ( 5-/ () IV ), lo1.7€71/<onq1e^o en ?e.npignan (4-'10 VI ) kaj !.a .tn*â|no cte ilal,àne-poche
(^2(),-28 VIII ). €-tpenant-o'ku!.tuzce"nlnoj ankaù ate.nZo,: »in clum !.a zone.naj
/.e-zioi en Boune-ô,se ( Vie.nne ) , La Chaux cLe. F oncl,s ka j Çzé,si!-lon. lnn in/.oimo jyzzi la »enonlaj anan§oj de Çné,stll.ont

Grésillon
F.49150 BAOGÉ

La "Kulturdomo de Franclandaj Esperantistôj" estas
kooperativa societo fondita en 1951. Gi posedas la
bienon "Grésillon" kun kastelo kaj 17-hektara parko.
Ciujare §i organizas: o kursojn diversgradajn,

o prelegojn diverstemajn,
o distraiojn diversspecajn,
o ekskursojn en belega regiono.

.: ::- .

lnstrumetodoj
lnternacia Renkonto de lnfanoj
lnternacia Amika Renkonto
Cseh-seminaûo " A,'
Prelegoj kaj kursoj
Lernu kaj Praktiku
êu verki ValaneT sub gvido de.
Claude Piron

. Somera Lernejo

l-\i n,r.r 3/4 - 914t

14t6 - 2§t6:
2/7 - 15t7:

16t7 - 8/7:
§t7 - 5t8:

b

IIII

*

6t8 - 278:



FERI{:}J

Se vi §atss feriojn êe 1a mar
invitas vin al Batipaume apud

q

bordo,la grupo
Asde. de 1a

de Béziers
Êis 1a rOa

.;-r

de Aprilo. Estas antaùviditaj turismaj viziLoj,varietea
vespero,prelegoj kaj kursoj.
Je 1a fino de tiu semajno okazos 1a jara kongreso de
la federacio Langvedoko-Rusiljono.
Informas: Cercle Biterrois d'EsperanÈo 9,Rue Georges Picot 34500 Béziers Tel:67311318.

'.j

Se »i pnz.letLa,: »ojaSon poz ma-lko»n-i a!)ajn..tatd.ojru'ilzncon-ttze.,s Inlz.,znat)onaLe,3'
kutLea-Looz kun !.a g/urpo dz Ninu in»itt)À »ii at pe-n-Au,sa »ojaso si.s Du-{.quLio.
Parz-Loptzzno,s e,spenan-t)-aLoj koj nz-al5perlant)+Loj, €,spetzarLLo- ut)lô,s ,s@on nznkont)
homo.in (U?-l p!) !,on-e. insLigi nz-e)pe4ult)-ô.t-ojn a-(. !.a.lertnaclo d-e. e,:pe-nanLo?),
lo,zirto e-t tllîrnu la 8an de- fla.iorazue4o !.a 2/ an,
0ù ha,u-o,s en Nicz.r , Delgn,tcle, s o./)a, ?!.o»cl)», Bucgaz, va,zna,
Stune-nrTatzno»orÇaLto»ôt LoDect P!-e-»en, So{ia, Dà-tgzade, Zagnzt, A:.Lp.
La pne-zo (30007) rue inkûtziDz4 40 Lagnansojn en Du{.ga,,üa,nzk la »izon (/20/),
In/.onna,s : ile.ncon-t-ze-,s Inleinal)ona{z-,s /62rîloutz. d,llzà,s 3A000 Ninz,s Te-[.66.27,65"6()

t****+******f*f*,
La kultura Centro de Montpellier proponas a1 vi lerni
aù perfektigi "vian scipovon pri esperanto de la 20a Êisla 2F? de Aùeusto 1988. Profiru por sanrempe pa"igi
agrablajn feriojn en monÈara ripoza 1oko, kadre de agrabla
familia domo,pr,oksime de Svislando (30 km sud-oriente de
Genevo). Ci-Èiun jaron 1a restado estos aparte interesa

krei yere internacian etoson
ôar ni ka1ku1as, pri multe da alilandaj partoprenantoj por

Vi trovos plurajn nivelojn de E"-kursoj kaj ankaù piediradon en la montaro,ekskursojn,
.belajn vesperkunvenojn kaj...bonan man§ajon.
Restadokosto kun tri man§oj : 111 FF .'Ebleco tendumi proksime.
Ali§o/Informoj : Esperanto 5,Rue du Dr Roux 34000 Monlpellier.

A.F.c.E. (Association Erançai""tâ:;-.ffi:ffiÏ;ïur 1!Espéranro) inviras vin parropreni
1" 1" 40a kongreso de IFEF (Internacla Fervoji.sta E" Feàeracio) de l-e_:ie-tâiq 1a Iôa
de Junio en Perpignan.
Adreso de AFCE : 1 bis, Rue d'Athènes 75009 paris.

+++?-:FÈ++++++çç:;7ç

Mondhejmo : Dum 1a tuta monato Julio en Caudoure,nordokcidente de Béziers,bonvolemuloj
ari§os por konstrul tfmondhejmon". Tre malmultekosta restado,multe da laboro farota.
rnformas : caÈherine samain g,Avenue de verdun 60200 compiègne.

*r*rr**rk******rr****
At1/0llc€70 ,: Çe-,tmana /antt)o dozlzaz korut-akl) /nancon lailt)on poz in-Le,aÂansi !.osejojn
4ome4e-, Li- e-ala,s e-tpenatü),tto kaj )nsttua,s e.n nz.zgnarla !-e-nne.jo1,1i e,si-a,s;i,:tnui,s"tào,il) e,sla,t 36-jatru§aj /<aj ha»a-t 1 inlanojn kaj losa,s apucL cu-&a,zo,
V^enoyl-aj /4,2-r-oj : cle. la 7a cle. luLio di,s !.a,20a cle. Aù.gu,st_o.
Pnz-/enu,s laaz-!'-Le tntzÿan§i hn ktniUo ctpud la mortLo-nrlo, I/) Losa,s je 70 ktn oziz.nt-e. clz.
Kc:lonio (/aü-tz- at)ngel.la cLe. i?.ot-e-,zdano,ki-e. okazo,s la tU{ cLe la 23â ôi4 la )0a cl-e. J.u{to)
Konlakl-arlr?-e.,to : ,skni-ût q-[. Lq Lu-(Leno.
GËJUNULOJ esras inviraraj a1 ,ii

-GERMANIO : Seminario en Bad Marienberg (28-31 ffl):Kultura komun rmo Eùropo ?

-ITALIO : Internacia Junulara festivalo en Castiglione dei Pepoli (Bolàgna)
Temo: esplorado de novaj mondoj (30 III-5 rV)

-HÏSPANTO : Tendaro en Monistrol de Monrserrat (31 rrr - 4 rv)
-NEDERLAND0:Internacia Paska renkonti§o en 1a provinco Frislando (1-4 IV)
-JUGosLAVro:44a rnternacia Junulara Kongreso en Zagreb (15-22 vrrj

Temo : Komunikado en 1a 21a jarcento.
Informas-: Isabelle Hénin Rte de Montcayroux 48500 La Canourgue Te1 266 32 86 36

+#F



A LV O KO -speciale
,ra

a1 geinstruistoj
Ciuj scias pri 1a klopodoj de 1a estro de 1a kolegio J.Moulin en Villefranche' por ricevi la mencion por 1a kolegio "Co11ège international-enseignement de l'Eo".
S-ro Miquel baraktas senlace por la atingo de sia ce1o. Kiel li-n helpi?
Skribu francli.ngvan leteron a1 : Ministère de 1'Education Nationale
M.le Directeur des Lycées et Co11èges 19,Rue du G-a1 Lasalle 75000 Paris
menciante,ekzemple, ke vi estas instruisto,ke vi jam instruis esperanton en lernejo,
ke vi posedas E'-diplomojn,ke vi Legis pri 1a eksperimento de Villefranche kaj
êatus scii p1i pri §i,ke vi dezirus koni la kondiôojn por i.nstrui.laù 1a samaj
kondiêoj en via lernejo,ktp.
Ne aldonu propagandajojn a1 via letero kaj sendu kopion al 1a kolegi.estro:
M"1e Principal Co11ège Jean Moulin BP 291 69665 Villefranche sur Sàône Cedex

(1aù sugesto de GEE)
0000ô

KURSO Unue varbi, due instrui. Ii j* prezentis a1 vi 1a federaeian prospekron- (parenteze ni jam vendis 1a duonôn de la stoko). Pri 1a inàtruàdo,estasdiversaj solvoj; iuj 1o§as en urbo,kie okazas kurso; iuj preferas partopreni stason
sed aliaj interesataj personoj ne povas regule sekvi kuisàn nek paitopràni stasoi.Kelkaj kura§uloj provas lerni perkorespondè sed ofte malkura§isas,se neniu esperan-
-tisto helpas. La kialo'estas,ke mankas detalaj klarigoj 5e éiu paso. pro tio,1aideo de kurso por aùtoùidaktoj. Vi trovos êi-sube etzémpràn e1 tiu kurso,kiu esrasregj-strita sur komputilo kaj nodifebla. La kurso estos preLa dum 1a somero 88 kaj
sonkasedo akompanos §in. Tiam presiÈa Ëeksto estos haveLla de J.Hénin 4850O La

.!. il ) r"eaarque= 
=ur le l'10 ?: -- tlnàiryue

b:=n ret=n:r L== p=tit= nat= {pr*pæiticn=},de prÉ{Érenc= dans un exernp!,e.
en {dan=}, s}. {d==rrigin=!, 

=ur {=u.}, kun (a'iec), el {à.ver=), de {ce=pc-==e==ian}

Fiu=i='..rr= i-irct= du teil+-e :E tei':iiinei":t Efi -à5 rrii:tirÊ E=te=: ilcns:.=la:,:!,Ca=,di=kula:,lude:,Ccrma:,-=kriba:. il= indiquEnt ie qu= font
1--= 1=ir=, ie -rsnt. C=: verbe=. IL: nr ',,ari,ei.it pa=,
L; patra dma= {l= pÈr'a crrt!; !a p;tt-"r k:j la patri.ns dci'fia= {le pÈre et la nère dor.ment)| le filo e=ta: en la:alcn* {iI e:t); trfilincj esta= en i; CsrmeÈai'-rbrr {E!.i=-= rcnt)1 1a *ilo E}:ribas til Érrit}; Ia {iiinc; skr.iba= {eil,e= Écri,.,ent}

:!li] Le= Leitre= À ihaperu,'IL y *i a 4. I'aici les deuï pr*rniÈres:
È il*i:r= d;n= t:srbr= iP:":tih! à e: i*=:n:.,:{sndre a,,.ec le c de c:nt {pr:ts)
3i tsiiilrl +:t i-i:'ie piÈc: qu=lrlnque d; i* in:i:.rn, on utiij=e ce inct pcur l; frætiu de.; ncm= Ces auirr: pièie=: ie Co;.m*Ë;*ibrs
{rhaiiibre à ilucle;'},ia,,iÈainbrc{=-s1}= de hain=},tnen{'cÈanlro{pr:nann-djc-tcha#:-b:"s:gal,te à rnangrl,vil.aËaobi"cile ,lil,:ng,cu 

=aloni§ =e 
prcn*nce dj c$nsle dan=- m:n§i {iÎ3n!Er} alo:"= que g'-e'FroncncB'guE coEmE dans qranCa, Rstsnir: la granda iilo man[a=.

Ei.:Reccnnei==ez: Ie dcne ksnsists= el 
=e= 

granCej Èsirbi.oj. La in{;nc.j sj.Ca: en la dsrfidafltbrsj. i-e patrinn e=tas en la baaÊ;nibrs.
l-a patr-c il;.j ia iiLi:.lr :iCa= *n 1; i,i..ictanbre.
Ïi'lu'r=:; Les enfants Écri.''ent à des aeis. L: iils d=:'t :ur le canapÉ. Ls falriil= e=t t::i=e Can= lE grand :alon de la maison :leuye.

L'encadrement?

*
Là aussi, nous allons laisser la

parole à Stephen: rmany ins-
tructors, and couer all aptitudes
and forbagiwners the iirstruo-
tors is very king and patiencer.ESTAS REGOLA SKI-

Jen interesa novajo
Cu iu re§o venis a1
skiado kaj tlel gajni iom da mono ?
Fakte temas pri sta§o, en kiuj parÈ
jurnalisto,kiu intervjuis i1in, §oj

,kiun ni s en gazeto
Langvedoko-Rusiljono por instrui

oprenis pluraj Britoj kaj 1a
as montri a1 ni,ke 1i bone

sendi 1a francan

a regiono.
1a arton de

regas tiun li ngvon (êiu parolas la anglan,êu ne ?).
SFS antaùdankas ti lingvajon au

rtl

EBLâs F€
IHN/ 5E

VI N€

cw

tekston.
unrkiu bonvolos traduki en normalan

srr
ëÉâ

tJ
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* ESPÉnaNTo ET PHILATÉ1rc*
Voir «r La Philatélie Française »

n" 4O1 de novembre 1987,
pages 523-524

Deux pays supplémentaires onl émis un timbre
pour célébrer le centenaire de l'espéranto ; Malte
et la Corée du Sud.

De grand form6t, le timbrs de Maite â 8 c a été
mis en vente premier jour à La Valêttê, le 18 aoot
1987. Dans la perspective du futur, le centenaire
dê l'espèranto n'est qu'uns étape éphémère bien
rendue par le dessinatour (Figure l).

Pour ce qui est dê la Corèê du Sud le timbre
bleu-gris représante un portrait de Zamenhof. Ce
timbre n'existe pas détaché et gommé mais est
imprimé sur une carte (entiêr postal) ponant en
bas et à gauche le symbole et la mention du
centenaira de l'espéranto (Figure 2). riraga:
I 000 000 d'sxêmplairos.

En matière d'oblitérations postates espérantis-
tes concernant Ie centenaire de la langue. tour
nons un regard vers Montigny-lès-Metz (Mo
selle).

Les 7 et I novembre '1987, en prélude au
25". stage d'espéranto parlé, sous l'égide de la
Fédération pour I'Espéranto de l'sst de la France"
en collaboration avec le club philatélique local, le
Centra cultu.el espérantisto de Montigny a pré-
senté unê exposiiion de timbrss, marques posta-
l6s, cartes, vignettôs et documents. A cette ôc-
casion une flamme et un cachet postal temporai-
res ont été utilisés.

Le slogan en osperanto, I amik^co trans limoi ,
donne un attrait paniculi€r au cachet postal tom-
poraire illustré uritisé le 7 novembrô t9A7 /Fi-
gure 4) an c6 sans qu6 depuis 1937 nous n'aviôns
pas gu o-6 mentron en espêranto sur une marqua
po3tale francaiss

Après le discours du vice-ministre de la Culture
et du maire de Bialystok. le petit-fils de Zâmen-
hol, seul descendant direct, rèsidanl en France atmrraculeux rescapé des eamps de la mort ouperrrenl ses proches, souligna les idéaux incarnéspâr I cEuvre de son grand-père.

Parto de tutpa§a arLikolo
ào Jean AMOUROUX

VA tlt111

llab;"na I
Figure 7
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Fiqurs 4
Pour avoir eté informé avec retard je me dois de

compléter les deux chrcnioues prècédentes de ià
1aÇon sutvante:

CUBA -.Outre Ie cachet premier ;our cje mise
6n crrcutatton du ttmbre en l'honneur de Zamen
hof et du centenêire de son æuvre, un cachel
repjésentanl le symbole du centenaire a ete
9!r.lr_se_au bureau postal de La Havane 4, le l6 marsl9ü/. Iexte en espéranto. Encre verte lFioure 7l

POLOGNE - Une des nombreuses èrc-ursiori.
et visites organisées pour les queloue 6 000 oar,
licipants du 72c congrès universet d'espérantô de
vârsovre avart pour destination Bialvslok ou Za.
me-nhof vil le jour le 15 décembre ,l659.

Cettê excursion eut liou le 29 juillet I 987. plus de
mills congressistes avaient tait le dèplacement
et, dans le petit parc du cBntre ou se dresse le
monument en bronza en l'honneur de l,anfant
célèbre de la ville, se déroula la cérémo;ie A;
signarure de l'acte de fondation du Centre dà
documentation espérantisle créé avsc I'aooui àu
gou-vernement polonais. Ensuite, dans un'âmphi_
théâtre aménâgé à ciel ouvert, eut lieu un ias.
semblement en hommage à Zamenhof.

PrReN
Sur le plan philatélique cette iournéô du 29 juil_
let 1987 a été marquée par l'emploi d'un cachetpostal f, centenaire du premier manuel d'espé-
ranto t porla^t effigie de Zamenhof {Figure 8).
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de René Raynaud

P=!*[=E=P=Q : Gi konsisras e1 10 sepli.teraj floroj. por ilin?TTT??-??--

malkovri,reordigu la inter§an§itan ordon de ra literkolumnoj

LMRPOIO
SCANIRO
TAELNKO

ÏAEGNRO

En tiu senordo da silaboj sin kaêas du proverboj.Malkovru ilin.
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Unua proverbo:
Dua proverbo:
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-vajn literojn. Kunigita j en la ordo de

ëi-sube difj.nitaj vortoj deprenu du sinsek-
1a difinoj,ili donas,la tekston de proverbo.
Cio kio kaêas 1a veron aù 1a realon
Sakskorno

Rangifero

Glitiloj
Brune ru§a peza metalo
Patrino de patr(in)o
Prepozicio
Lumigilo
Homa membro

Ovaro de diversaj animaloj
Efektive ekzistanta
Unuo de maso

Speco de 1evi.1o

Malvasta kaverno

Kernecaj fruktoj
Pinglarboj
Unuafoje faritaj
Akcidente nefunkciado de .i.r, to
Prezenti nesupereblan obstaklon
Montrus subitan gajecon
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